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II 

(Μη νομοθετικές πράξεις) 

ΔΙΕΘΝΕΙΣ ΣΥΜΦΩΝΙΕΣ 

ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

της 7ης Μαρτίου 2011 

σχετικά με τη σύναψη συμφωνίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης, της Ισλανδίας, του Λιχτενστάιν και 
της Νορβηγίας για τη θέσπιση χρηματοδοτικού μηχανισμού ΕΟΧ 2009-2014, συμφωνίας μεταξύ της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Νορβηγίας για τη θέσπιση νορβηγικού χρηματοδοτικού μηχανισμού 2009- 
2014, πρόσθετου πρωτοκόλλου στη συμφωνία μεταξύ της Ευρωπαϊκής Οικονομικής Κοινότητας και της 
Ισλανδίας σχετικά με ειδικές διατάξεις που εφαρμόζονται στις εισαγωγές στην Ευρωπαϊκή Ένωση 
ορισμένων ψαριών και προϊόντων αλιείας 2009-2014 και πρόσθετου πρωτοκόλλου στη συμφωνία 
μεταξύ της Ευρωπαϊκής Οικονομικής Κοινότητας και της Νορβηγίας σχετικά με ειδικές διατάξεις που 
εφαρμόζονται στις εισαγωγές στην Ευρωπαϊκή Ένωση ορισμένων ψαριών και προϊόντων 

αλιείας 2009-2014 

(2011/160/ΕΕ) 

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ, 

Έχοντας υπόψη τη συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης, και ιδίως το άρθρο 217, σε συνδυασμό με το άρθρο 
218 παράγραφος 6 στοιχείο α), 

Έχοντας υπόψη την πρόταση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής, 

Έχοντας υπόψη τη σύμφωνη γνώμη του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1) Οι ακόλουθες συμφωνίες και πρωτόκολλα υπεγράφησαν εκ 
μέρους της Ένωσης σύμφωνα με την απόφαση 2010/674/ΕΕ 
του Συμβουλίου ( 1 ): 

— συμφωνία μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης, της Ισλαν 
δίας, του Πριγκιπάτου του Λιχτενστάιν και του Βασι 
λείου της Νορβηγίας για τη θέσπιση χρηματοδοτικού 
μηχανισμού ΕΟΧ 2009-2014 και το παράρτημά της, 

— συμφωνία μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και του Βασι 
λείου της Νορβηγίας για τη θέσπιση νορβηγικού χρημα 
τοδοτικού μηχανισμού 2009-2014, 

— πρόσθετο πρωτόκολλο στη συμφωνία μεταξύ της Ευρω 
παϊκής Οικονομικής Κοινότητας και της Δημοκρατίας 
της Ισλανδίας και το παράρτημά της, 

— πρόσθετο πρωτόκολλο στη συμφωνία μεταξύ της Ευρω 
παϊκής Οικονομικής Κοινότητας και του Βασιλείου της 
Νορβηγίας και το παράρτημά της, 

(2) Η αντικατάσταση των υφιστάμενων χρηματοδοτικών μηχανι 
σμών από νέους μηχανισμούς, που σχετίζονται με διαφορε 

τικές χρονικές περιόδους, διαφορετικά ποσά χρηματοδότη 
σης και διαφορετικές εκτελεστικές διατάξεις, καθώς και η 
ανανέωση και η επέκταση των παραχωρήσεων των σχετικών 
με ορισμένα ψάρια και προϊόντα αλιείας, στο σύνολό τους, 
συνιστούν μια σημαντική εξέλιξη της σύνδεσης με τα κράτη 
ΕΟΧ-ΕΖΕΣ, η οποία δικαιολογεί τη χρήση του άρθρου 217 
της συνθήκης για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

(3) Οι συμφωνίες και τα πρωτόκολλα αυτά θα πρέπει να συνα 
φθούν, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ: 

Άρθρο 1 

Οι ακόλουθες συμφωνίες και πρωτόκολλα εγκρίνονται εξ ονόματος 
της Ευρωπαϊκής Ένωσης: 

— συμφωνία μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης, της Ισλανδίας, του 
Πριγκιπάτου του Λιχτενστάιν και του Βασιλείου της Νορβηγίας 
για τη θέσπιση χρηματοδοτικού μηχανισμού ΕΟΧ 2009-2014 
και το παράρτημά της, 

— συμφωνία μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και του Βασιλείου 
της Νορβηγίας για τη θέσπιση νορβηγικού χρηματοδοτικού 
μηχανισμού 2009-2014, 

— πρόσθετο πρωτόκολλο στη συμφωνία μεταξύ της Ευρωπαϊκής 
Οικονομικής Κοινότητας και της Δημοκρατίας της Ισλανδίας και 
το παράρτημά της, 

— πρόσθετο πρωτόκολλο στη συμφωνία μεταξύ της Ευρωπαϊκής 
Οικονομικής Κοινότητας και του Βασιλείου της Νορβηγίας. και 
το παράρτημά της.
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( 1 ) ΕΕ L 291 της 9.11.2010, σ. 1.



Άρθρο 2 

Ο πρόεδρος του Συμβουλίου εξουσιοδοτείται να ορίσει το πρόσωπο που είναι αρμόδιο να καταθέσει εξ ονόματος 
της Ένωσης την πράξη έγκρισης που προβλέπεται σε όλες τις συμφωνίες και τα πρόσθετα πρωτόκολλα, εκφράζο 
ντας τη συναίνεση της Ένωσης να δεσμευθεί. 

Άρθρο 3 

Η παρούσα απόφαση αρχίζει να ισχύει την ημέρα της έκδοσής της. 

Βρυξέλλες, 7 Μαρτίου 2011. 

Για το Συμβούλιο 
Ο Πρόεδρος 

CZOMBA S.

EL L 69/2 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 16.3.2011



ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΙ 

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) αριθ. 252/2011 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 15ης Μαρτίου 2011 

για την τροποποίηση του παραρτήματος I του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1907/2006 του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου για την καταχώριση, την αξιολόγηση, την αδειοδότηση και τους 

περιορισμούς των χημικών προϊόντων (REACH) 

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ, 

Έχοντας υπόψη τη συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης, 

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1907/2006 του Ευρω 
παϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 18ης Δεκεμβρίου 
2006, για την καταχώριση, την αξιολόγηση, την αδειοδότηση και 
τους περιορισμούς των χημικών προϊόντων (REACH), για την 
ίδρυση του Ευρωπαϊκού Οργανισμού Χημικών Προϊόντων, για την 
τροποποίηση της οδηγίας 1999/45/ΕΚ και για την κατάργηση του 
κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 793/93 του Συμβουλίου και του κανονι 
σμού (ΕΚ) αριθ. 1488/94 της Επιτροπής καθώς και της οδηγίας 
76/769/ΕΟΚ του Συμβουλίου και των οδηγιών της Επιτροπής 
91/155/ΕΟΚ, 93/67/ΕΟΚ, 93/105/ΕΚ και 2000/21/ΕΚ ( 1 ), και 
ιδίως το άρθρο 131, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1) Ο κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1272/2008 του Ευρωπαϊκού Κοι 
νοβουλίου και του Συμβουλίου, της 16ης Δεκεμβρίου 
2008, για την ταξινόμηση, την επισήμανση και τη συσκευα 
σία των ουσιών και των μειγμάτων, την τροποποίηση και την 
κατάργηση των οδηγιών 67/548/ΕΟΚ και 1999/45/ΕΚ και 
την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1907/2006 ( 2 ), 
εναρμονίζει ενδοκοινοτικά τις διατάξεις και τα κριτήρια για 
την ταξινόμηση και επισήμανση των ουσιών, των μειγμάτων 
και ορισμένων συγκεκριμένων αντικειμένων, συνεκτιμώντας 
τα κριτήρια ταξινόμησης και τους κανόνες επισήμανσης 
του GHS (Globally Harmonised System of Classification 
and Labelling of Chemicals). 

(2) Η οδηγία 67/548/ΕΟΚ του Συμβουλίου, της 27ης Ιουνίου 
1967, σχετικά με την προσέγγιση των νομοθετικών, κανονι 
στικών και διοικητικών διατάξεων που αφορούν την ταξινό 
μηση, συσκευασία και επισήμανση επικίνδυνων ουσιών ( 3 ), 
και η οδηγία 1999/45/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου 
και του Συμβουλίου, της 31ης Μαΐου 1999, σχετικά με 
την προσέγγιση των νομοθετικών, κανονιστικών και διοικητι 
κών διατάξεων των κρατών μελών που αφορούν την ταξινό 

μηση, συσκευασία και επισήμανση επικίνδυνων παρασκευα 
σμάτων ( 4 ), τροποποιήθηκαν επανειλημμένως. Οι οδηγίες 
67/548/ΕΟΚ και 1999/45/ΕΚ θα αντικατασταθούν κατά 
τη διάρκεια μεταβατικής περιόδου, στο πλαίσιο της οποίας 
οι ουσίες και τα μείγματα, από την 1η Δεκεμβρίου 2010 και 
από την 1η Ιουνίου 2015, αντίστοιχα, πρέπει να ταξινομού 
νται, να επισημαίνονται και να συσκευάζονται σύμφωνα με 
τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1272/2008, ενώ από την 1η 
Δεκεμβρίου 2010 έως την 1η Ιουνίου 2015 οι ουσίες πρέ 
πει να ταξινομούνται σύμφωνα τόσο με την οδηγία 
67/548/ΕΟΚ, όσο και με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 
1272/2008. Και οι δύο οδηγίες θα καταργηθούν πλήρως 
με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1272/2008 από την 1η Ιου 
νίου 2015. 

(3) Το παράρτημα I του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1907/2006 θα 
πρέπει να τροποποιηθεί ώστε να προσαρμοστεί στα κριτήρια 
ταξινόμησης και τις άλλες σχετικές διατάξεις του κανονισμού 
(ΕΚ) αριθ. 1272/2008. 

(4) Το άρθρο 58 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 
1272/2008 τροποποιεί το άρθρο 14 παράγραφος 4 του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1907/2006 με σκοπό την προσαρ 
μογή του στα κριτήρια ταξινόμησης που καθορίζονται στον 
κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1272/2008. Το γεγονός αυτό έχει 
επίσης συνέπειες για το παράρτημα Ι του κανονισμού (ΕΚ) 
αριθ. 1907/2006, το οποίο δεν τροποποιήθηκε με τον κανο 
νισμό (ΕΚ) 1272/2008. Είναι επομένως αναγκαίο να προ 
σαρμοστεί το παράρτημα Ι του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 
1907/2006 στο νέο κείμενο του άρθρου 14 παράγραφος 
4 αυτού. 

(5) Ο κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1272/2008 επιφέρει ουσιαστικές 
αλλαγές στην ορολογία σε σύγκριση με τη χρησιμοποιού 
μενη στην οδηγία 67/548/ΕΟΚ. Το παράρτημα Ι του κανο 
νισμού (ΕΚ) αριθ. 1907/2006 δεν τροποποιήθηκε με τον 
κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1272/2008 και θα πρέπει να επικαι 
ροποιηθεί ώστε να αντανακλά τις εν λόγω αλλαγές, καθώς 
και για να εξασφαλιστεί η συνέπεια σε όλη του την έκταση. 

(6) Επιπλέον, οι παραπομπές στην οδηγία 67/548/ΕΟΚ θα πρέ 
πει να αντικατασταθούν από κατάλληλες παραπομπές στον 
κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1272/2008.
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(7) Σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1907/2006, κατά την 
ημερομηνία εφαρμογής του παρόντος κανονισμού θα έχουν 
ήδη υποβληθεί καταχωρίσεις που θα περιλαμβάνουν εκθέσεις 
χημικής ασφάλειας. Οι μεταβολές των κριτηρίων καταχώρι 
σης και άλλων σχετικών διατάξεων που απορρέουν από τον 
κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1272/2008 εφαρμόζονται στις ουσίες 
από την 1η Δεκεμβρίου 2010, σύμφωνα με το άρθρο 62 
δεύτερο εδάφιο του εν λόγω κανονισμού. Προκειμένου να 
εξασφαλιστεί η ομαλή επικαιροποίηση των καταχωρίσεων, θα 
πρέπει να προβλεφθεί μεταβατική περίοδος. 

(8) Επομένως, θα πρέπει να τροποποιηθεί αναλόγως το παράρ 
τημα I του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1907/2006. 

(9) Τα μέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισμό είναι 
σύμφωνα με τη γνώμη της επιτροπής που έχει συσταθεί 
δυνάμει του άρθρου 133 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 
1907/2006, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ: 

Άρθρο 1 

Το παράρτημα I του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1907/2006 τροποποι 
είται ως εξής: 

1) Το σημείο 0.6 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«0.6. Ενέργειες για την αξιολόγηση της χημικής ασφάλειας 

0.6.1. Η αξιολόγηση της χημικής ασφάλειας μιας ουσίας από 
παραγωγό ή εισαγωγέα περιλαμβάνει τις ακόλουθες 
ενέργειες 1 έως 4 σύμφωνα με τα αντίστοιχα σημεία 
του παρόντος παραρτήματος: 

1. Αξιολόγηση της επικινδυνότητας για την υγεία του 
ανθρώπου. 

2. Αξιολόγηση της επικινδυνότητας των φυσικοχημικών 
ιδιοτήτων για την υγεία του ανθρώπου. 

3. Αξιολόγηση της περιβαλλοντικής επικινδυνότητας. 

4. Αξιολόγηση των ΑΒΤ και των αΑαΒ. 

0.6.2. Στις περιπτώσεις που αναφέρονται στο σημείο 0.6.3, η 
αξιολόγηση της χημικής ασφάλειας περιλαμβάνει και 
τις ακόλουθες ενέργειες 5 και 6 σύμφωνα με τα σημεία 
5 και 6 του παρόντος παραρτήματος: 

5. Αξιολόγηση της έκθεσης 

5.1. Κατάρτιση ενός ή περισσότερων σεναρίων έκθεσης 
(ή προσδιορισμός των σχετικών κατηγοριών χρή 
σης και έκθεσης, ανάλογα με την περίπτωση). 

5.2. Εκτίμηση της έκθεσης. 

6. Χαρακτηρισμός κινδύνου 

0.6.3. Στις περιπτώσεις κατά τις οποίες, ως αποτέλεσμα των 
ενεργειών 1 έως 4, ο παραγωγός ή ο εισαγωγέας 
συμπεραίνει ότι η ουσία ανταποκρίνεται στα κριτήρια 
οιασδήποτε από τις ακόλουθες κλάσεις ή κατηγορίες 
επικινδυνότητας, που καθορίζονται στο παράρτημα Ι 
του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1272/2008, ή αξιολογείται 
ως ΑΒΤ ή αΑαΒ, η αξιολόγηση της χημικής ασφάλειας 
περιλαμβάνει και τις ενέργειες 5 και 6 σύμφωνα με τα 
σημεία 5 και 6 του παρόντος παραρτήματος: 

α) κλάσεις επικινδυνότητας 2.1 έως 2.4, 2.6 και 2.7, 
2.8 τύποι Α και Β, 2.9, 2.10, 2.12, 2.13 κατηγο 
ρίες 1 και 2, 2.14 κατηγορίες 1 και 2, 2.15 τύποι 
Α έως ΣΤ· 

β) κλάσεις επικινδυνότητας 3.1 έως 3.6, 3.7 δυσμενείς 
επιπτώσεις στη σεξουαλική λειτουργία και τη γονι 
μότητα ή στην ανάπτυξη, 3.8 άλλες επιδράσεις πλην 
της ναρκωτικής, 3.9 και 3.10· 

γ) κλάση επικινδυνότητας 4.1· 

δ) κλάση επικινδυνότητας 5.1. 

0.6.4. Περίληψη όλων των σχετικών πληροφοριών που χρησι 
μοποιούνται για την κάλυψη των ανωτέρω σημείων 
περιλαμβάνεται στην αντίστοιχη ενότητα της έκθεσης 
χημικής ασφάλειας (σημείο 7).». 

2) Το σημείο 1.0.1 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«1.0.1. Στόχοι της αξιολόγησης της επικινδυνότητας για την 
υγεία του ανθρώπου είναι η ταξινόμηση μιας ουσίας 
σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1272/2008 και 
ο υπολογισμός επιπέδων έκθεσης στη συγκεκριμένη 
ουσία, πέραν των οποίων ο άνθρωπος δεν πρέπει να 
εκτίθεται. Το εν λόγω επίπεδο έκθεσης είναι γνωστό ως 
παράγωγο επίπεδο χωρίς επιπτώσεις (Derived No- 
Effect Level — DNEL).». 

3) Το σημείο 1.0.2 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«1.0.2. Κατά την αξιολόγηση της επικινδυνότητας για την 
υγεία του ανθρώπου εξετάζονται οι τοξικοκινητικές 
ιδιότητες (δηλ. η απορρόφηση, ο μεταβολισμός, η 
κατανομή και η απέκκριση) της ουσίας, καθώς και οι 
ακόλουθες ομάδες επιπτώσεων: 

1. οι οξείες επιπτώσεις, όπως η οξεία τοξικότητα, ο 
ερεθισμός και η διαβρωτικότητα· 

2. η ευαισθητοποίηση· 

3. η τοξικότητα επαναλαμβανόμενης δόσης και 

4. οι επιπτώσεις ΚΜΤ (καρκινογένεση, μεταλλαξιογέ 
νεση σε γεννητικά κύτταρα και αναπαραγωγική 
τοξικότητα). 

Εφόσον κρίνεται αναγκαίο, εξετάζονται και άλλες επι 
δράσεις με βάση όλες τις διαθέσιμες πληροφορίες.». 

4) Το σημείο 1.1.3 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«1.1.3. Όλες οι πληροφορίες που δεν αφορούν τον άνθρωπο 
και χρησιμοποιούνται για να αξιολογηθεί μια συγκε 
κριμένη επίπτωση στον άνθρωπο και να καθοριστεί η 
σχέση δόσης (συγκέντρωσης) - απόκρισης (επίπτωσης), 
εκτίθενται εν συντομία, κατά το δυνατόν με τη μορφή 
πίνακα ή πινάκων, κάνοντας διάκριση μεταξύ των in 
vitro, των in vivo και των λοιπών πληροφοριών. Τα 
σχετικά αποτελέσματα δοκιμών [π.χ. ATE, LD50, 
NO(A)EL ή LO(A)EL], συνθήκες δοκιμών (π.χ. διάρ 
κεια δοκιμής, οδός χορήγησης) και άλλες πληροφορίες 
εκφράζονται σε διεθνώς αναγνωρισμένες μονάδες 
μέτρησης για τη συγκεκριμένη επίπτωση.».
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5) Τα σημεία 1.3.1 και 1.3.2 αντικαθίστανται από το ακόλουθο 
κείμενο: 

«1.3.1. Υποβάλλεται και αιτιολογείται η κατάλληλη ταξινό 
μηση που καθορίζεται σύμφωνα με τα κριτήρια του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1272/2008. Ανάλογα με την 
περίπτωση, υποβάλλονται και, εάν δεν περιλαμβάνονται 
στο παράρτημα VΙ μέρος 3 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 
1272/2008, αιτιολογούνται ειδικά όρια συγκέντρωσης 
που προκύπτουν από την εφαρμογή του άρθρου 10 
του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1272/2008 και των 
άρθρων 4 έως 7 της οδηγίας 1999/45/ΕΚ. 

Η αξιολόγηση θα πρέπει να περιλαμβάνει πάντοτε 
δήλωση όσον αφορά το αν η ουσία ανταποκρίνεται ή 
όχι στα κριτήρια του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 
1272/2008 για ταξινόμηση σε μία από τις κλάσεις 
επικινδυνότητας “καρκινογένεση κατηγορίας 1Α ή 
1Β” ή “μεταλλαξιογένεση σε γεννητικά κύτταρα, κατη 
γορίας 1Α ή 1Β” ή “αναπαραγωγική τοξικότητα κατη 
γορίας 1Α ή 1Β”. 

1.3.2. Εάν οι πληροφορίες δεν επαρκούν για να κριθεί κατά 
πόσον μια ουσία θα πρέπει να ταξινομηθεί σε συγκε 
κριμένη κλάση ή κατηγορία επικινδυνότητας, ο κατα 
χωρίζων αναφέρει και αιτιολογεί την ενέργεια ή την 
απόφαση στην οποία κατέληξε.». 

6) Στο σημείο 1.4.1, η δεύτερη πρόταση αντικαθίσταται από το 
ακόλουθο κείμενο: 

«Για ορισμένες κλάσεις επικινδυνότητας, και ιδίως τη μεταλλα 
ξιογένεση σε γεννητικά κύτταρα και την καρκινογένεση, οι 
διαθέσιμες πληροφορίες ενδέχεται να μην επαρκούν για τον 
καθορισμό τοξικολογικού κατωτάτου ορίου και, άρα, DNEL.». 

7) Το σημείο 2.1 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«2.1. Στόχος της αξιολόγησης της επικινδυνότητας λόγω 
φυσικοχημικών ιδιοτήτων είναι η ταξινόμηση μιας ουσίας 
σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1272/2008.». 

8) Το σημείο 2.2 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«2.2. Οι δυνητικές επιπτώσεις στην υγεία του ανθρώπου αξιο 
λογούνται τουλάχιστον ως προς τις ακόλουθες φυσικο 
χημικές ιδιότητες: 

— εκρηκτικότητα, 

— αναφλεξιμότητα, 

— δυνατότητα οξείδωσης. 

Εάν οι πληροφορίες δεν επαρκούν για να κριθεί κατά 
πόσον μια ουσία θα πρέπει να ταξινομηθεί σε συγκεκρι 
μένη κλάση ή κατηγορία επικινδυνότητας, ο καταχωρί 
ζων αναφέρει και αιτιολογεί την ενέργεια ή την απόφαση 
στην οποία κατέληξε.». 

9) Το σημείο 2.5 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«2.5. Υποβάλλεται και αιτιολογείται η κατάλληλη ταξινόμηση 
που καθορίζεται σύμφωνα με τα κριτήρια του κανονι 
σμού (ΕΚ) αριθ. 1272/2008.». 

10) Το σημείο 3.0.1 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«3.0.1. Στόχος της αξιολόγησης της επικινδυνότητας για το 
περιβάλλον είναι η ταξινόμηση μιας ουσίας σύμφωνα 
με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1272/2008 και ο προσ 
διορισμός της συγκέντρωσης της εν λόγω ουσίας κάτω 
από την οποία δεν αναμένονται αρνητικές επιπτώσεις 
στο στοιχείο του περιβάλλοντος που αφορούν οι ανη 
συχίες. Η συγκέντρωση αυτή είναι γνωστή ως προβλε 
πόμενη συγκέντρωση χωρίς επιπτώσεις (Predicted No- 
Effect Concentration — PNEC).». 

11) Τα σημεία 3.2.1 και 3.2.2 αντικαθίστανται από το ακόλουθο 
κείμενο: 

«3.2.1. Υποβάλλεται και αιτιολογείται η κατάλληλη ταξινό 
μηση που καθορίζεται σύμφωνα με τα κριτήρια του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1272/2008. Υποβάλλεται και, 
εφόσον δεν περιλαμβάνεται στο παράρτημα VI μέρος 3 
του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1272/2008, αιτιολογείται 
ο συντελεστής Μ ο οποίος ενδεχομένως προκύπτει από 
την εφαρμογή του άρθρου 10 του κανονισμού (ΕΚ) 
αριθ. 1272/2008. 

3.2.2. Εάν οι πληροφορίες δεν επαρκούν για να κριθεί κατά 
πόσον μια ουσία θα πρέπει να ταξινομηθεί σε συγκε 
κριμένη κλάση ή κατηγορία επικινδυνότητας, ο κατα 
χωρίζων αναφέρει και αιτιολογεί την ενέργεια ή την 
απόφαση στην οποία κατέληξε.». 

12) Τα σημεία 4.1 και 4.2 αντικαθίστανται από το ακόλουθο 
κείμενο: 

«4.1. Ενέργεια 1: Σύγκριση με τα κριτήρια 

Το μέρος αυτό της αξιολόγησης των ΑΒΤ και αΑαΒ 
συνίσταται σε σύγκριση των διαθέσιμων πληροφοριών 
με τα κριτήρια του παραρτήματος ΧΙΙΙ σημείο 1 και σε 
δήλωση σχετικά με το αν η ουσία ανταποκρίνεται ή όχι 
στα κριτήρια αυτά. Η αξιολόγηση διενεργείται σύμφωνα 
με τις διατάξεις του εισαγωγικού μέρους και των 
σημείων 2 και 3 του παραρτήματος XIII. 

4.2. Ενέργεια 2: Χαρακτηρισμός εκπομπών 

Εάν η ουσία ανταποκρίνεται στα κριτήρια ή θεωρείται 
στον φάκελο καταχώρισης ως ΑΒΤ ή αΑαΒ, διενεργείται 
χαρακτηρισμός εκπομπών, ο οποίος περιλαμβάνει τα σχε 
τικά μέρη της αξιολόγησης της έκθεσης που περιγράφεται 
στο σημείο 5. Ειδικότερα, ο εν λόγω χαρακτηρισμός 
περιλαμβάνει εκτίμηση των ποσοτήτων της ουσίας που 
εκλύονται στα διάφορα περιβαλλοντικά συστήματα κατά 
τη διάρκεια όλων των δραστηριοτήτων του παρασκευαστή 
ή του εισαγωγέα και όλων των προσδιοριζόμενων χρή 
σεων, καθώς και προσδιορισμό των πιθανών οδών έκθεσης 
του ανθρώπου και του περιβάλλοντος στην ουσία.». 

13) Στο σημείο 7, το μέρος Β του πίνακα τροποποιείται ως εξής: 

α) τα σημεία 5.3.1, 5.3.2 και 5.3.3 διαγράφονται· 

β) τα σημεία 5.5.1 και 5.5.2 διαγράφονται·
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γ) το σημείο 5.7 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«5.7. Μεταλλαξιογένεση σε γεννητικά κύτταρα»· 

δ) τα σημεία 5.9.1 και 5.9.2 διαγράφονται. 

Άρθρο 2 

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την εικοστή ημέρα από τη 
δημοσίευσή του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

Εφαρμόζεται από τις 5 Μαΐου 2011. 

Ωστόσο, στην περίπτωση των καταχωρίσεων που υποβλήθηκαν πριν 
από τις 5 Μαΐου 2011, η έκθεση χημικής ασφάλειας επικαιροποι 
είται σύμφωνα με τον παρόντα κανονισμό το αργότερο μέχρι τις 
30 Νοεμβρίου 2012. Το άρθρο 22 παράγραφος 5 του κανονισμού 
(ΕΚ) αριθ. 1907/2006 δεν εφαρμόζεται στις επικαιροποιήσεις 
αυτές. 

Το παρόν άρθρο εφαρμόζεται με την επιφύλαξη των άρθρων 2 και 
3 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 253/2011 της Επιτροπής ( 1 ), όσον 
αφορά το άρθρο 1 σημείο 12 του παρόντος κανονισμού. 

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος. 

Βρυξέλλες, 15 Μαρτίου 2011. 

Για την Επιτροπή 
Ο Πρόεδρος 

José Manuel BARROSO
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) αριθ. 253/2011 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 15ης Μαρτίου 2011 

περί τροποποίησης του παραρτήματος XIII του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1907/2006 του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου για την καταχώριση, την αξιολόγηση, την αδειοδότηση και τους 

περιορισμούς των χημικών προϊόντων (REACH) 

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ, 

Έχοντας υπόψη τη συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης, 

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1907/2006 του Ευρω 
παϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 18ης Δεκεμβρίου 
2006, για την καταχώριση, την αξιολόγηση, την αδειοδότηση και 
τους περιορισμούς των χημικών προϊόντων (REACH) και για την 
ίδρυση του Ευρωπαϊκού Οργανισμού Χημικών Προϊόντων καθώς και 
για την τροποποίηση της οδηγίας 1999/45/ΕΚ και για την κατάρ 
γηση του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 793/93 του Συμβουλίου και του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1488/94 της Επιτροπής καθώς και της οδη 
γίας 76/769/ΕΟΚ του Συμβουλίου και των οδηγιών της Επιτροπής 
91/155/ΕΟΚ, 93/67/ΕΟΚ, 93/105/ΕΚ και 2000/21/ΕΚ ( 1 ), και 
ιδίως το άρθρο 131, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1) Ο κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1907/2006 προβλέπει ότι οι 
ουσίες που είναι ανθεκτικές, βιοσυσσωρεύσιμες και τοξικές 
(ΑΒΤ), καθώς και οι ουσίες που είναι άκρως ανθεκτικές και 
άκρως βιοσυσσωρεύσιμες (αΑαΒ), βάσει των κριτηρίων που 
καθορίζονται στο παράρτημα XΙΙΙ, μπορούν να εγγράφονται 
στο παράρτημα XIV με τη διαδικασία του άρθρου 58. Επι 
πλέον, ο κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1907/2006 επιβάλλει υπο 
χρεώσεις καταχώρισης στους ενωσιακούς παρασκευαστές ή 
εισαγωγείς ουσιών υπό καθαρή μορφή ή σε μείγματα ή 
αντικείμενα, οι οποίοι, στο πλαίσιο της αξιολόγησης της 
χημικής ασφάλειας σύμφωνα με το παράρτημα Ι, οφείλουν 
να διενεργούν αξιολόγηση των ιδιοτήτων ΑΒΤ και αΑαΒ που 
πρέπει να περιλαμβάνει, ως πρώτη ενέργεια, σύγκριση με τα 
κριτήρια του παραρτήματος XIII του εν λόγω κανονισμού. 

(2) Σύμφωνα με το άρθρο 138 παράγραφος 5 του κανονισμού 
(ΕΚ) αριθ. 1907/2006, η Επιτροπή όφειλε να επανεξετάσει 
το παράρτημα XIII μέχρι την 1η Δεκεμβρίου 2008, προκει 
μένου να αξιολογήσει την επάρκεια των κριτηρίων χαρακτη 
ρισμού ουσιών ως ΑΒΤ ή αΑαΒ ώστε να προτείνει τροποποί 
ησή του, εάν ενδείκνυται. 

(3) Η πείρα σε διεθνές επίπεδο κατέδειξε ότι οι ουσίες με χαρα 
κτηριστικά που τις καθιστούν ανθεκτικές, βιοσυσσωρεύσιμες 
και τοξικές ή άκρως ανθεκτικές και άκρως βιοσυσσωρεύσιμες 
προκαλούν πολύ μεγάλη ανησυχία. Κατόπιν τούτου, κατά 
την επανεξέταση του παραρτήματος XIII η Επιτροπή έλαβε 
υπόψη την υφιστάμενη πείρα όσον αφορά τον χαρακτηρισμό 

των ουσιών αυτών, ώστε να εξασφαλίσει υψηλό επίπεδο 
προστασίας της υγείας του ανθρώπου και του περιβάλλο 
ντος. 

(4) Από την επανεξέταση που διενήργησε η Επιτροπή σύμφωνα 
με το άρθρο 138 παράγραφος 5 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 
1907/2006, προέκυψε ότι απαιτείται τροποποίηση του 
παραρτήματος XIII του εν λόγω κανονισμού. 

(5) Η πείρα κατέδειξε ότι για τον κατάλληλο χαρακτηρισμό των 
ουσιών ως ΑΒΤ και αΑαΒ πρέπει να χρησιμοποιούνται με 
ολοκληρωμένο τρόπο όλες οι συναφείς πληροφορίες και να 
υιοθετείται προσέγγιση βασιζόμενη στο βάρος της μαρτυ 
ρίας, στο πλαίσιο της οποίας συγκρίνονται οι πληροφορίες 
με τα κριτήρια που καθορίζονται στο σημείο 1 του παραρ 
τήματος XIII. 

(6) Ο προσδιορισμός του βάρους της μαρτυρίας θεωρείται ιδι 
αίτερα ενδεδειγμένος στις περιπτώσεις όπου δεν είναι εύκολη 
η εφαρμογή των κριτηρίων του παραρτήματος XIII σημείο 1 
στις διαθέσιμες πληροφορίες. 

(7) Αντιστοίχως, προκειμένου να αξιολογήσουν οι καταχωρίζο 
ντες κατά πόσο μια ουσία προς καταχώριση είναι ΑΒΤ ή 
αΑαΒ, οφείλουν να συνεκτιμούν όλες τις πληροφορίες που 
περιλαμβάνονται στον τεχνικό φάκελο. 

(8) Στις περιπτώσεις κατά τις οποίες στον τεχνικό φάκελο περι 
λαμβάνονται περιορισμένες πληροφορίες για μία ή περισσό 
τερες παραμέτρους, όπως απαιτούν τα παραρτήματα VII και 
VIII του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1907/2006, τα διαθέσιμα 
στοιχεία ενδέχεται να μην επιτρέπουν να συναχθεί οριστικό 
συμπέρασμα σχετικά με τις ιδιότητες ΑΒΤ ή αΑαΒ. Στις 
περιπτώσεις αυτές, οι συναφείς πληροφορίες που περιλαμβά 
νονται στον τεχνικό φάκελο πρέπει να χρησιμοποιούνται για 
την ανίχνευση των ιδιοτήτων Α, Β ή Τ με διαλογή. 

(9) Προκειμένου να αποφεύγονται οι περιττές μελέτες, μόνον 
εάν προκύψουν από την αξιολόγηση διαλογής ενδείξεις για 
ιδιότητα Α, Β ή Τ ή για ιδιότητα αΑ ή αΒ, θα πρέπει να 
απαιτείται από τον καταχωρίζοντα να συγκεντρώσει πρόσθε 
τες πληροφορίες ή να προτείνει τη διεξαγωγή πρόσθετων 
δοκιμών για να ολοκληρώσει την αξιολόγηση ως προς τις 
ιδιότητες ΑΒΤ και αΑαΒ, εκτός εάν εφαρμόζει επαρκή μέτρα 
διαχείρισης κινδύνου ή κατάλληλες συνθήκες λειτουργίας ή 
συνιστά την εφαρμογή αυτών. Για τον ίδιο λόγο, δεν πρέπει 
να απαιτείται από τους καταχωρίζοντες να συγκεντρώνουν 
πρόσθετες πληροφορίες ή να προτείνουν τη διεξαγωγή πρό 
σθετων δοκιμών, εάν δεν προκύπτουν από τη διαλογή ενδεί 
ξεις για ιδιότητες Α ή Β.
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(10) Δεδομένου ότι οι ουσίες είναι δυνατόν να περιέχουν ένα ή 
περισσότερα συστατικά με ιδιότητες ΑΒΤ ή αΑαΒ ή να μετα 
τρέπονται ή να αποδομούνται σε προϊόντα με τέτοιες ιδιό 
τητες, πρέπει να λαμβάνονται υπόψη για τον χαρακτηρισμό 
και οι ιδιότητες ΑΒΤ ή αΑαΒ των εν λόγω συστατικών και 
προϊόντων μετατροπής ή/και αποδόμησης. 

(11) Πρέπει συνεπώς να τροποποιηθεί αναλόγως ο κανονισμός 
(ΕΚ) αριθ. 1907/2006. 

(12) Τα μέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισμό είναι 
σύμφωνα με τη γνώμη της επιτροπής που έχει συσταθεί 
βάσει του άρθρου 133 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 
1907/2006, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ: 

Άρθρο 1 

Το παράρτημα XIII του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1907/2006 αντικα 
θίσταται από το παράρτημα του παρόντος κανονισμού. 

Άρθρο 2 

1. Οι καταχωρίσεις ουσιών βάσει του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 
1907/2006 και οι επικαιροποιήσεις βάσει του άρθρου 22 του 
ιδίου κανονισμού μπορούν να υποβάλλονται σύμφωνα με το παράρ 
τημα του παρόντος κανονισμού από τις 19 Μαρτίου 2011 και είναι 
σύμφωνες με τον παρόντα κανονισμό από τις 19 Μαρτίου 2013. 

2. Οι καταχωρίσεις ουσιών βάσει του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 
1907/2006 οι οποίες δεν ανταποκρίνονται στο παράρτημα του 
παρόντος κανονισμού επικαιροποιούνται ώστε να είναι σύμφωνες 
με τον παρόντα κανονισμό το αργότερο έως τις 19 Μαρτίου 
2013. Το άρθρο 22 παράγραφος 5 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 
1907/2006 δεν εφαρμόζεται στις εν λόγω επικαιροποιήσεις. 

Άρθρο 3 

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την τρίτη ημέρα από τη 
δημοσίευσή του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος. 

Βρυξέλλες, 15 Μαρτίου 2011. 

Για την Επιτροπή 
Ο Πρόεδρος 

José Manuel BARROSO
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

«ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ XIII 

ΚΡΙΤΗΡΙΑ ΓΙΑ ΤΟΝ ΠΡΟΣΔΙΟΡΙΣΜΟ ΤΩΝ ΑΝΘΕΚΤΙΚΩΝ, ΒΙΟΣΥΣΣΩΡΕΥΣΙΜΩΝ ΚΑΙ ΤΟΞΙΚΩΝ ΟΥΣΙΩΝ, ΚΑΘΩΣ 
ΚΑΙ ΤΩΝ ΑΚΡΩΣ ΑΝΘΕΚΤΙΚΩΝ ΚΑΙ ΑΚΡΩΣ ΒΙΟΣΥΣΣΩΡΕΥΣΙΜΩΝ ΟΥΣΙΩΝ 

Το παρόν παράρτημα καθορίζει τα κριτήρια χαρακτηρισμού των ανθεκτικών, βιοσυσσωρεύσιμων και τοξικών ουσιών (ουσίες ΑΒΤ) 
και των άκρως ανθεκτικών και άκρως βιοσυσσωρεύσιμων ουσιών (ουσίες αΑαΒ), καθώς και τις πληροφορίες που πρέπει να 
λαμβάνονται υπόψη για την αξιολόγηση των ιδιοτήτων Α, Β και Τ μιας ουσίας. 

Για τον χαρακτηρισμό των ουσιών ΑΒΤ και αΑαΒ εφαρμόζεται ο προσδιορισμός του βάρους της μαρτυρίας βάσει της κρίσης 
ειδικών, κατά τον οποίο συγκρίνονται όλες οι συναφείς διαθέσιμες πληροφορίες του σημείου 3.2 με τα κριτήρια του σημείου 1. 
Ο προσδιορισμός αυτός εφαρμόζεται ιδίως όταν τα κριτήρια του σημείου 1 δεν επιδέχονται άμεση εφαρμογή στις διαθέσιμες 
πληροφορίες. 

Ως προσδιορισμός του βάρους της μαρτυρίας νοείται η ταυτόχρονη συνεκτίμηση όλων των διαθέσιμων πληροφοριών που 
επηρεάζουν τον χαρακτηρισμό μιας ουσίας ΑΒΤ ή αΑαΒ, όπως τα αποτελέσματα παρακολούθησης και μοντελοποίησης, κατάλ 
ληλες δοκιμές in vitro, συναφή δεδομένα που αφορούν τα ζώα, πληροφορίες που προκύπτουν από την εφαρμογή προσέγγισης 
κατά κατηγορίες (ομαδοποίηση, παρεκβολή), αποτελέσματα (Q)SAR, ανθρώπινη εμπειρία όπως επαγγελματικά δεδομένα και 
δεδομένα από βάσεις δεδομένων ατυχημάτων, επιδημιολογικές και κλινικές μελέτες, άρτια τεκμηριωμένες εκθέσεις περιπτώσεων 
και παρατηρήσεις. Δίδεται κατάλληλη βαρύτητα στην ποιότητα και τη συνέπεια των δεδομένων. Τα διαθέσιμα αποτελέσματα, 
ανεξαρτήτως των επιμέρους συμπερασμάτων που συνάγονται από αυτά, συνδυάζονται σε έναν ενιαίο προσδιορισμό του βάρους 
της μαρτυρίας. 

Οι χρησιμοποιούμενες για την αξιολόγηση των ιδιοτήτων ΑΒΤ/αΑαΒ πληροφορίες βασίζονται σε δεδομένα που έχουν ληφθεί υπό 
κατάλληλες συνθήκες. 

Για τον χαρακτηρισμό λαμβάνονται επίσης υπόψη οι ιδιότητες ΑΒΤ/αΑαΒ των σημαντικών συστατικών της ουσίας, καθώς και των 
σημαντικών προϊόντων μετατροπής ή/και αποδόμησης. 

Το παρόν παράρτημα εφαρμόζεται στο σύνολο των οργανικών ουσιών, συμπεριλαμβανομένων των οργανομεταλλικών ενώσεων. 

1. ΚΡΙΤΗΡΙΑ ΧΑΡΑΚΤΗΡΙΣΜΟΥ ΤΩΝ ΟΥΣΙΩΝ ΑΒΤ ΚΑΙ αΑαΒ 

1.1. Ουσίες ΑΒΤ 

Ουσία που πληροί τα κριτήρια ανθεκτικότητας, βιοσυσσώρευσης και τοξικότητας που παρατίθενται στα σημεία 1.1.1, 
1.1.2 και 1.1.3 θεωρείται ουσία ΑΒΤ. 

1.1.1. Ανθεκτικότητα 

Η ουσία πληροί το κριτήριο ανθετικότητας (Α) σε μια από τις ακόλουθες περιπτώσεις: 

α) ο χρόνος υποδιπλασιασμού όσον αφορά την αποδόμηση στα θαλάσσια ύδατα υπερβαίνει τις 60 ημέρες· 

β) ο χρόνος υποδιπλασιασμού όσον αφορά την αποδόμηση στα γλυκά ύδατα ή στα ύδατα των εκβολών ποταμών 
υπερβαίνει τις 40 ημέρες· 

γ) ο χρόνος υποδιπλασιασμού όσον αφορά την αποδόμηση στα θαλάσσια ιζήματα υπερβαίνει τις 180 ημέρες· 

δ) ο χρόνος υποδιπλασιασμού όσον αφορά την αποδόμηση στα ιζήματα γλυκών υδάτων ή υδάτων των εκβολών ποταμών 
υπερβαίνει τις 120 ημέρες· 

ε) ο χρόνος υποδιπλασιασμού όσον αφορά την αποδόμηση στο έδαφος υπερβαίνει τις 120 ημέρες. 

1.1.2. Βιοσυσσώρευση 

Η ουσία πληροί το κριτήριο βιοσυσσώρευσης (Β) όταν ο συντελεστής βιοσυγκέντρωσης σε υδρόβια είδη είναι υψηλότερος 
από 2 000.
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1.1.3. Τοξικότητα 

Η ουσία πληροί το κριτήριο τοξικότητας (T) σε μια από τις ακόλουθες περιπτώσεις: 

α) η συγκέντρωση στην οποία δεν παρατηρούνται μακροχρόνιες επιπτώσεις (NOEC) ή η αποτελεσματική συγκέντρωση 
EC10 για τους οργανισμούς θαλάσσιων ή γλυκών υδάτων είναι μικρότερη από 0,01 mg/l· 

β) η ουσία πληροί τα κριτήρια ταξινόμησης ως καρκινογόνος (κατηγορίας 1A ή 1B), μεταλλαξιογόνος γεννητικών 
κυττάρων (κατηγορίας 1A ή 1B) ή τοξική για την αναπαραγωγή (κατηγορίας 1A, 1B, ή 2) σύμφωνα με τον κανονισμό 
(ΕΚ) αριθ. 1272/2008· 

γ) υπάρχει άλλη ένδειξη χρόνιας τοξικότητας, δεδομένου ότι η ουσία πληροί τα κριτήρια ταξινόμησης: τοξική ειδικά για 
όργανα-στόχους ύστερα από επανειλημμένη έκθεση (STOT RE κατηγορία 1 ή 2) σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΚ) 
αριθ. 1272/2008. 

1.2. Ουσίες αΑαΒ 

Ουσία που πληροί τα κριτήρια ανθεκτικότητας και βιοσυσσώρευσης που παρατίθενται στα σημεία 1.2.1 και 1.2.2 
θεωρείται ουσία αΑαΒ. 

1.2.1. Ανθεκτικότητα 

Η ουσία πληροί το κριτήριο “άκρως ανθεκτική” (αΑ) σε μια από τις ακόλουθες περιπτώσεις: 

α) ο χρόνος υποδιπλασιασμού όσον αφορά την αποδόμηση στα θαλάσσια ή στα γλυκά ύδατα ή στα ύδατα των εκβολών 
ποταμών υπερβαίνει τις 60 ημέρες· 

β) ο χρόνος υποδιπλασιασμού όσον αφορά την αποδόμηση στα ιζήματα θαλάσσιων ή γλυκών υδάτων ή υδάτων των 
εκβολών ποταμών υπερβαίνει τις 180 ημέρες· 

γ) ο χρόνος υποδιπλασιασμού όσον αφορά την αποδόμηση στο έδαφος υπερβαίνει τις 180 ημέρες. 

1.2.2. Βιοσυσσώρευση 

Η ουσία πληροί το κριτήριο “άκρως βιοσυσσωρεύσιμη” (αΒ) όταν ο συντελεστής βιοσυγκέντρωσης σε υδρόβια είδη είναι 
υψηλότερος από 5 000. 

2. ΔΙΑΛΟΓΗ ΚΑΙ ΑΞΙΟΛΟΓΗΣΗ ΤΩΝ ΙΔΙΟΤΗΤΩΝ Α, αΑ, Β, αΒ ΚΑΙ Τ 

2.1. Καταχώριση 

Για τον χαρακτηρισμό των ουσιών ΑΒΤ και αΑαΒ στον φάκελο καταχώρισης, ο καταχωρίζων λαμβάνει υπόψη τις 
πληροφορίες που περιγράφονται στο παράρτημα I και στο σημείο 3 του παρόντος παραρτήματος. 

Εάν ο τεχνικός φάκελος περιλαμβάνει, για μία ή περισσότερες παραμέτρους, μόνο τις πληροφορίες που απαιτούνται από 
τα παραρτήματα VII και VIII, ο καταχωρίζων λαμβάνει υπόψη τις πληροφορίες που έχουν σημασία για τη διαλογή ως 
προς τις ιδιότητες Α, Β και Τ σύμφωνα με το σημείο 3.1 του παρόντος παραρτήματος. Εάν από τις δοκιμές διαλογής ή 
από άλλες πληροφορίες προκύπτει ότι η ουσία ενδέχεται να έχει ιδιότητες ΑΒΤ ή αΑαΒ, ο καταχωρίζων συγκεντρώνει 
πρόσθετες συναφείς πληροφορίες σύμφωνα με το σημείο 3.2 του παρόντος παραρτήματος. Σε περίπτωση που για τη 
συγκέντρωση πρόσθετων συναφών πληροφοριών χρειάζονται πληροφορίες των παραρτημάτων IX ή X, ο καταχωρίζων 
υποβάλλει πρόταση για τη διεξαγωγή δοκιμών. Όταν οι συνθήκες μεταποίησης και χρήσης της ουσίας πληρούν τις 
προϋποθέσεις του παραρτήματος XI σημείο 3.2 στοιχείο β) ή γ), μπορούν να παραλείπονται οι πρόσθετες πληροφορίες 
και, επομένως, η ουσία θεωρείται στον φάκελο καταχώρισης ως ΑΒΤ ή αΑαΒ. Δεν απαιτείται συγκέντρωση πρόσθετων 
πληροφοριών για την αξιολόγηση των ιδιοτήτων ΑΒΤ/αΑαΒ εάν από τις δοκιμές διαλογής ή από άλλες πληροφορίες δεν 
προκύπτουν ενδείξεις για ιδιότητες Α ή Β. 

2.2. Αδειοδότηση 

Για την κατάρτιση φακέλων με σκοπό τον χαρακτηρισμό ουσιών που αναφέρονται στο άρθρο 57 στοιχεία δ) και ε), 
λαμβάνονται υπόψη συναφείς πληροφορίες που περιλαμβάνονται στους φακέλους καταχώρισης, καθώς και άλλες διαθέ 
σιμες πληροφορίες που περιγράφονται στο σημείο 3. 

3. ΣΥΝΑΦΕΙΣ ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΓΙΑ ΤΗ ΔΙΑΛΟΓΗ ΚΑΙ ΤΗΝ ΑΞΙΟΛΟΓΗΣΗ ΤΩΝ ΙΔΙΟΤΗΤΩΝ Α, αΑ, Β, αΒ ΚΑΙ Τ 

3.1. Πληροφορίες για τη διαλογή 

Οι ακόλουθες πληροφορίες λαμβάνονται υπόψη για την ανίχνευση των ιδιοτήτων Α, αΑ, Β, αΒ και Τ με διαλογή, στις 
περιπτώσεις που αναφέρονται στο σημείο 2.1 δεύτερη παράγραφος, μπορούν δε να λαμβάνονται υπόψη για τον ίδιο 
σκοπό και στο πλαίσιο του σημείου 2.2:
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3.1.1. Ενδείξεις για ιδιότητες Α και αΑ 

α) Αποτελέσματα δοκιμών άμεσης βιοαποδόμησης σύμφωνα με το παράρτημα VII σημείο 9.2.1.1· 

β) Αποτελέσματα άλλων δοκιμών διαλογής (π.χ. βελτιωμένη δοκιμή άμεσης βιοαποδομησιμότητας, δοκιμές εγγενούς 
βιοαποδομησιμότητας)· 

γ) Αποτελέσματα που προκύπτουν από μοντέλα (Q)SAR βιοαποδόμησης, σύμφωνα με το παράρτημα XI σημείο 1.3· 

δ) Λοιπές πληροφορίες με αποδεδειγμένη εύλογη καταλληλότητα και αξιοπιστία. 

3.1.2. Ενδείξεις για ιδιότητες Β και αΒ 

α) Συντελεστής κατανομής σε μείγμα οκτανόλης/νερού, ο οποίος έχει προσδιοριστεί πειραματικά σύμφωνα με το παράρ 
τημα VII σημείο 7.8 ή έχει υπολογιστεί με τη βοήθεια μοντέλων (Q)SAR, σύμφωνα με το παράρτημα XI σημείο 1.3· 

β) Λοιπές πληροφορίες με αποδεδειγμένη εύλογη καταλληλότητα και αξιοπιστία. 

3.1.3. Ενδείξεις για ιδιότητες Τ 

α) Βραχυπρόθεσμη τοξικότητα στο υδάτινο περιβάλλον σύμφωνα με το παράρτημα VII σημείο 9.1 και το παράρτημα VIII 
σημείο 9.1.3· 

β) Λοιπές πληροφορίες με αποδεδειγμένη εύλογη καταλληλότητα και αξιοπιστία. 

3.2. Πληροφορίες για την αξιολόγηση 

Για την αξιολόγηση των ιδιοτήτων Α, αΑ, Β, αΒ και Τ λαμβάνονται υπόψη οι ακόλουθες πληροφορίες, ενώ ακολουθείται 
προσέγγιση βάσει του βάρους της μαρτυρίας: 

3.2.1. Αξιολόγηση ιδιοτήτων Α ή αΑ: 

α) Αποτελέσματα δοκιμών προσομοίωσης της αποδόμησης σε επιφανειακά ύδατα· 

β) Αποτελέσματα δοκιμών προσομοίωσης της αποδόμησης στο έδαφος· 

γ) Αποτελέσματα δοκιμών προσομοίωσης της αποδόμησης σε ιζήματα· 

δ) Λοιπές πληροφορίες, όπως πληροφορίες που προκύπτουν από επιτόπιες μελέτες ή μελέτες παρακολούθησης, με 
αποδεδειγμένη εύλογη καταλληλότητα και αξιοπιστία. 

3.2.2. Αξιολόγηση ιδιοτήτων Β ή αΒ: 

α) Αποτελέσματα μελετών βιοσυγκέντρωσης ή βιοσυσσώρευσης σε υδρόβια είδη· 

β) Λοιπές πληροφορίες για το δυναμικό βιοσυσσώρευσης, με αποδεδειγμένη εύλογη καταλληλότητα και αξιοπιστία, όπως: 

— αποτελέσματα μελέτης βιοσυσσώρευσης σε χερσαία είδη, 

— δεδομένα επιστημονικής ανάλυσης υγρών ή ιστών του ανθρωπίνου σώματος, όπως αίματος, γάλακτος ή λίπους, 

— ανίχνευση υψηλών επιπέδων σε ζώντες οργανισμούς, και ειδικότερα σε απειλούμενα με εξαφάνιση είδη ή σε 
ευπαθείς πληθυσμούς, σε σύγκριση με τα επίπεδα στον περιβάλλοντα χώρο, 

— αποτελέσματα μελέτης χρόνιας τοξικότητας σε ζώα, 

— αξιολόγηση της τοξικοκινητικής συμπεριφοράς της ουσίας, 

γ) Πληροφορίες για την ικανότητα βιομεγέθυνσης της ουσίας στην τροφική αλυσίδα, εκφραζόμενη εφόσον είναι δυνατόν, 
με συντελεστές βιομεγέθυνσης ή μεγέθυνσης στη τροφική αλυσίδα. 

3.2.3. Αξιολόγηση ιδιοτήτων Τ: 

α) Αποτελέσματα δοκιμών μακροπρόθεσμης τοξικότητας σε ασπόνδυλα, σύμφωνα με το παράρτημα IX σημείο 9.1.5· 

β) Αποτελέσματα δοκιμών μακροπρόθεσμης τοξικότητας σε ψάρια, σύμφωνα με το παράρτημα IX σημείο 9.1.6·
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γ) Αποτελέσματα μελέτης παρεμπόδισης της αύξησης σε υδρόβια φυτά, σύμφωνα με το παράρτημα VII σημείο 9.1.2· 

δ) Το ότι η ουσία πληροί τα κριτήρια ταξινόμησης ως καρκινογόνος κατηγορίας 1A ή 1B (φράσεις επικινδυνότητας: 
H350 ή H350i), μεταλλαξιογόνος γεννητικών κυττάρων, κατηγορίας 1A ή 1B (φράση επικινδυνότητας: H340), 
τοξική για την αναπαραγωγή, κατηγορίας 1A, 1B ή/και 2 (φράσεις επικινδυνότητας: H360, H360F, H360D, 
H360FD, H360Fd, H360fD, H361, H361f, H361d ή H361fd), τοξική ειδικά για όργανα-στόχους ύστερα από 
επανειλημμένη έκθεση, κατηγορίας 1 ή 2 (φράση επικινδυνότητας: H372 ή H373), σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΚ) 
αριθ. 1272/2008· 

ε) Αποτελέσματα δοκιμών μακροπρόθεσμης ή αναπαραγωγικής τοξικότητας στα πτηνά, σύμφωνα με το παράρτημα X 
σημείο 9.6.1· 

στ) Λοιπές πληροφορίες με αποδεδειγμένη εύλογη καταλληλότητα και αξιοπιστία.».

EL L 69/12 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 16.3.2011



ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΟΣ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) αριθ. 254/2011 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 15ης Μαρτίου 2011 

σχετικά με τον καθορισμό των κατ’ αποκοπή τιμών κατά την εισαγωγή για τον προσδιορισμό της τιμής 
εισόδου ορισμένων οπωροκηπευτικών 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ, 

Έχοντας υπόψη τη συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης, 

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1234/2007 του Συμβου 
λίου, της 22ας Οκτωβρίου 2007, για τη θέσπιση κοινής οργάνωσης 
των γεωργικών αγορών και ειδικών διατάξεων για ορισμένα γεωρ 
γικά προϊόντα (ενιαίος κανονισμός ΚΟΑ) ( 1 ), 

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1580/2007 της Επιτρο 
πής, της 21ης Δεκεμβρίου 2007, για τη θέσπιση κανόνων εφαρμο 
γής των κανονισμών (ΕΚ) αριθ. 2200/96, (ΕΚ) αριθ. 2201/96 και 
(ΕΚ) αριθ. 1182/2007 του Συμβουλίου στον τομέα των οπωροκη 
πευτικών ( 2 ), και ιδίως το άρθρο 138 παράγραφος 1, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

Ο κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1580/2007 προβλέπει, κατ’ εφαρμογή των 
αποτελεσμάτων των πολυμερών εμπορικών διαπραγματεύσεων του 
Γύρου της Ουρουγουάης, τα κριτήρια για τον καθορισμό από την 
Επιτροπή των κατ’ αποκοπή τιμών κατά την εισαγωγή από τρίτες 
χώρες, για τα προϊόντα και τις περιόδους που ορίζονται στο παράρ 
τημα XV μέρος A, του εν λόγω κανονισμού, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ: 

Άρθρο 1 

Οι κατ’ αποκοπή τιμές κατά την εισαγωγή που αναφέρονται στο 
άρθρο 138 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1580/2007 καθορίζονται 
στο παράρτημα του παρόντος κανονισμού. 

Άρθρο 2 

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει στις 16 Μαρτίου 2011. 

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος. 

Βρυξέλλες, 15 Μαρτίου 2011. 

Για την Επιτροπή, 
εξ ονόματος του Προέδρου, 

José Manuel SILVA RODRÍGUEZ 
Γενικός Διευθυντής Γεωργίας και 

Αγροτικής Ανάπτυξης

EL 16.3.2011 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης L 69/13 

( 1 ) ΕΕ L 299 της 16.11.2007, σ. 1. 
( 2 ) ΕΕ L 350 της 31.12.2007, σ. 1.



ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

Κατ’ αποκοπή τιμές κατά την εισαγωγή για τον προσδιορισμό της τιμής εισόδου ορισμένων οπωροκηπευτικών 

(EUR/100 kg) 

Κωδικός ΣΟ Κωδικός των τρίτων χωρών ( 1 ) Κατ’ αποκοπή τιμή κατά την εισαγωγή 

0702 00 00 MA 53,2 
TN 109,4 
TR 83,7 
ZZ 82,1 

0707 00 05 JO 158,2 
TR 151,8 
ZZ 155,0 

0709 90 70 MA 40,0 
TR 127,1 
ZZ 83,6 

0805 10 20 EG 55,3 
IL 75,7 
JM 51,6 

MA 47,8 
TN 46,2 
TR 72,9 
ZZ 58,3 

0805 50 10 EG 67,3 
TR 55,1 
ZZ 61,2 

0808 10 80 AR 96,2 
BR 91,4 
CA 91,4 
CL 114,1 
CN 89,0 
MK 50,2 
US 130,2 
ZA 67,5 
ZZ 91,3 

0808 20 50 AR 93,9 
CL 71,8 
CN 65,4 
US 79,9 
ZA 90,5 
ZZ 80,3 

( 1 ) Ονοματολογία των χωρών που ορίζεται από τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1833/2006 της Επιτροπής (ΕΕ L 354 της 14.12.2006, σ. 19). 
Ο κωδικός «ZZ» αντιπροσωπεύει «άλλες χώρες καταγωγής».
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ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΟΣ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) αριθ. 255/2011 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 15ης Μαρτίου 2011 

σχετικά με την τροποποίηση των αντιπροσωπευτικών τιμών και των ποσών των πρόσθετων εισαγωγικών 
δασμών για ορισμένα προϊόντα του τομέα της ζάχαρης, που ορίζονται στον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 

867/2010 για την περίοδο 2010/11 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ, 

Έχοντας υπόψη τη συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης, 

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1234/2007 του Συμβου 
λίου, της 22ας Οκτωβρίου 2007, για τη θέσπιση κοινής οργάνωσης 
των γεωργικών αγορών και ειδικών διατάξεων για ορισμένα γεωρ 
γικά προϊόντα (Ενιαίος κανονισμός ΚΟΑ) ( 1 ), 

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 951/2006 της Επιτροπής, 
της 30ής Ιουνίου 2006, για καθορισμό λεπτομερών κανόνων εφαρ 
μογής του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 318/2006 του Συμβουλίου όσον 
αφορά τις συναλλαγές με τρίτες χώρες στον τομέα της ζάχαρης ( 2 ), 
και ιδίως το άρθρο 36 παράγραφος 2 δεύτερο εδάφιο δεύτερη 
φράση, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1) Οι αντιπροσωπευτικές τιμές και τα ποσά των πρόσθετων 
δασμών που εφαρμόζονται κατά την εισαγωγή λευκής ζάχα 

ρης, ακατέργαστης ζάχαρης και ορισμένων σιροπιών για την 
περίοδο 2010/11 καθορίστηκαν στον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 
867/2010 της Επιτροπής ( 3 ). Οι εν λόγω τιμές και δασμοί 
τροποποιήθηκαν τελευταία με τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 
251/2011 της Επιτροπής ( 4 ). 

(2) Τα στοιχεία που έχει στη διάθεσή της, επί του παρόντος, η 
Επιτροπή οδηγούν στην τροποποίηση των εν λόγω ποσών, 
σύμφωνα με τους κανόνες και τις λεπτομέρειες που προβλέ 
πονται στον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 951/2006, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ: 

Άρθρο 1 

Οι αντιπροσωπευτικές τιμές και οι πρόσθετοι δασμοί που εφαρμό 
ζονται κατά την εισαγωγή των προϊόντων τα οποία αναφέρονται στο 
άρθρο 36 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 951/2006, που καθορίστηκαν 
στον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 867/2010 για την περίοδο 2010/11, 
τροποποιούνται και αναγράφονται στο παράρτημα του παρόντος 
κανονισμού. 

Άρθρο 2 

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει στις 16 Μαρτίου 2011. 

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος. 

Βρυξέλλες, 15 Μαρτίου 2011. 

Για την Επιτροπή, 
εξ ονόματος του Προέδρου, 

José Manuel SILVA RODRÍGUEZ 
Γενικός Διευθυντής Γεωργίας και 

Αγροτικής Ανάπτυξης
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

Αντιπροσωπευτικές τιμές και πρόσθετοι εισαγωγικοί δασμοί για τη λευκή ζάχαρη, την ακατέργαστη ζάχαρη και τα 
προϊόντα του κωδικού ΣΟ 1702 90 95 που εφαρμόζονται από τη 16η Μαρτίου 2011 

(EUR) 

Κωδικός ΣΟ 
Ποσό της αντιπροσωπευτικής τιμής για 
100 kg καθαρού βάρους του εν λόγω 

προϊόντος 

Ποσό του πρόσθετου δασμού για 100 kg 
καθαρού βάρους του εν λόγω προϊόντος 

1701 11 10 ( 1 ) 55,06 0,00 

1701 11 90 ( 1 ) 55,06 0,00 
1701 12 10 ( 1 ) 55,06 0,00 

1701 12 90 ( 1 ) 55,06 0,00 

1701 91 00 ( 2 ) 50,68 2,27 
1701 99 10 ( 2 ) 50,68 0,00 

1701 99 90 ( 2 ) 50,68 0,00 

1702 90 95 ( 3 ) 0,51 0,21 

( 1 ) Καθορισμός για τον ποιοτικό τύπο όπως ορίζεται στο παράρτημα IV σημείο III του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1234/2007. 
( 2 ) Καθορισμός για τον ποιοτικό τύπο όπως ορίζεται στο παράρτημα IV σημείο II του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1234/2007. 
( 3 ) Καθορισμός ανά 1 % περιεκτικότητας σε σακχαρόζη.
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ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΟΣ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) αριθ. 256/2011 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 15ης Μαρτίου 2011 

για τον καθορισμό των εισαγωγικών δασμών στον τομέα των σιτηρών από τις 16 Μαρτίου 2011 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ, 

Έχοντας υπόψη τη συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης, 

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1234/2007 του Συμβου 
λίου, της 22ας Οκτωβρίου 2007, για τη θέσπιση κοινής οργάνωσης 
των γεωργικών αγορών και ειδικών διατάξεων για ορισμένα γεωρ 
γικά προϊόντα («Ενιαίος κανονισμός ΚΟΑ») ( 1 ), 

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 642/2010 της Επιτροπής, 
της 20ής Ιουλίου 2010, για τις λεπτομέρειες εφαρμογής του κανο 
νισμού (ΕΚ) αριθ. 1234/2007 του Συμβουλίου όσον αφορά τους 
εισαγωγικούς δασμούς στον τομέα των σιτηρών ( 2 ), και ιδίως το 
άρθρο 2 παράγραφος 1, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1) Το άρθρο 136 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 
1234/2007 προβλέπει ότι, για τα προϊόντα που υπάγονται 
στους κωδικούς ΣΟ 1001 10 00, 1001 90 91, 
ex 1001 90 99 (μαλακό σιτάρι υψηλής ποιότητας), 1002, 
ex 1005 εκτός από τα υβρίδια προς σπορά, και ex 1007 
εκτός από τα υβρίδια προς σπορά, ο εισαγωγικός δασμός 
ισούται με την τιμή παρέμβασης που ισχύει για τα προϊόντα 
αυτά κατά την εισαγωγή τους, προσαυξημένη κατά 55 %, 
μείον την τιμή εισαγωγής cif που εφαρμόζεται στο συγκε 
κριμένο φορτίο. Ωστόσο, ο δασμός αυτός δεν επιτρέπεται να 
υπερβαίνει τον δασμολογικό συντελεστή του κοινού δασμο 
λογίου. 

(2) Το άρθρο 136 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 
1234/2007 προβλέπει ότι, για τον υπολογισμό του εισαγω 
γικού δασμού που αναφέρεται στην παράγραφο 1 του εν 
λόγω άρθρου, καθορίζονται σε τακτικά διαστήματα αντιπρο 
σωπευτικές τιμές εισαγωγής cif για τα προϊόντα αυτά. 

(3) Σύμφωνα με τις διατάξεις του άρθρου 2 παράγραφος 2 του 
κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 642/2010, η τιμή που πρέπει να 
λαμβάνεται υπόψη για τον υπολογισμό του εισαγωγικού 
δασμού για τα προϊόντα που υπάγονται στους κωδικούς 
ΣΟ 1001 10 00, 1001 90 91, ex 1001 90 99 (μαλακό 
σιτάρι υψηλής ποιότητας), 1002 00, 1005 10 90, 
1005 90 00 και 1007 00 90 είναι η ημερήσια αντιπροσω 
πευτική τιμή εισαγωγής cif που ορίζεται βάσει της μεθόδου 
που προβλέπεται στο άρθρο 5 του εν λόγω κανονισμού. 

(4) Είναι σκόπιμο να καθοριστούν οι εισαγωγικοί δασμοί για την 
περίοδο από τις 16 Μαρτίου 2011, οι οποίοι θα ισχύουν 
έως τον εκ νέου καθορισμό τους, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ: 

Άρθρο 1 

Από τις 16 Μαρτίου 2011, οι εισαγωγικοί δασμοί στον τομέα των 
σιτηρών οι οποίοι αναφέρονται στο άρθρο 136 παράγραφος 1 του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1234/2007 καθορίζονται στο παράρτημα I 
του παρόντος κανονισμού βάσει των στοιχείων του 
παραρτήματος II. 

Άρθρο 2 

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει στις 16 Μαρτίου 2011. 

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος. 

Βρυξέλλες, 15 Μαρτίου 2011. 

Για την Επιτροπή, 
εξ ονόματος του Προέδρου, 

José Manuel SILVA RODRÍGUEZ 
Γενικός Διευθυντής Γεωργίας και 

Αγροτικής Ανάπτυξης
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I 

Εισαγωγικοί δασμοί για τα προϊόντα που αναφέρονται στο άρθρο 136 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΚ) 
αριθ. 1234/2007, οι οποίοι εφαρμόζονται από τις 16 Μαρτίου 2011 

Κωδικός ΣΟ Περιγραφή των εμπορευμάτων Εισαγωγικός δασμός ( 1 ) 
(EUR/t) 

1001 10 00 Σ Ι Τ Α Ρ Ι σκληρό εκλεκτής ποιότητας 0,00 

μέσης ποιότητας 0,00 

βασικής ποιότητας 0,00 

1001 90 91 Σ Ι Τ Α Ρ Ι μαλακό, για σπορά 0,00 

ex 1001 90 99 Σ Ι Τ Α Ρ Ι μαλακό εκλεκτής ποιότητας, εκτός από αυτό που προ 
ορίζεται για σπορά 

0,00 

1002 00 00 Σ Ι Κ Α Λ Η 0,00 

1005 10 90 Κ Α Λ Α Μ Π Ο Κ Ι για σπορά, εκτός από το υβρίδιο 0,00 

1005 90 00 Κ Α Λ Α Μ Π Ο Κ Ι, εκτός από αυτό που προορίζεται για σπορά ( 2 ) 0,00 

1007 00 90 Σ Ο Ρ Γ Ο σε κόκκους, εκτός από το υβρίδιο που προορίζεται για 
σπορά 

0,00 

( 1 ) Για τα εμπορεύματα που φθάνουν στην Ένωση από τον Ατλαντικό Ωκεανό ή μέσω της διώρυγας του Σουέζ, κατ’ εφαρμογή του άρθρου 2 
παράγραφος 4 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 642/2010, ο εισαγωγέας μπορεί να επωφεληθεί μείωσης των δασμών κατά: 

— 3 EUR/t, εάν το λιμάνι εκφόρτωσης βρίσκεται στη Μεσόγειο Θάλασσα ή στον Εύξεινο Πόντο, 

— 2 EUR/t, εάν το λιμάνι εκφόρτωσης βρίσκεται στη Δανία, στην Εσθονία, στην Ιρλανδία, στη Λεττονία, στη Λιθουανία, στην Πολωνία, στη 
Φινλανδία, στη Σουηδία, στο Ηνωμένο Βασίλειο ή από την πλευρά του Ατλαντικού της Ιβηρικής Χερσονήσου. 

( 2 ) Ο εισαγωγέας μπορεί να επωφεληθεί κατ’ αποκοπή μείωσης 24 EUR/t όταν πληρούνται οι προϋποθέσεις που καθορίζονται στο άρθρο 3 του 
κανονισμού (EE) αριθ. 642/2010.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II 

Στοιχεία υπολογισμού των δασμών που καθορίζονται στο παράρτημα Ι 

1.3.2011-14.3.2011 

1. Μέσοι όροι κατά την περίοδο αναφοράς που αναφέρεται στο άρθρο 2 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 642/2010: 

(EUR/t) 

Σιτάρι 
μαλακό ( 1 ) Καλαμπόκι 

Σκληρό σιτάρι, 
εκλεκτής 

ποιότητας 

Σκληρό σιτάρι, 
μέσης 

ποιότητας ( 2 ) 

Σκληρό σιτάρι, 
χαμηλής 

ποιότητας ( 3 ) 
Κριθή 

Χρηματιστήριο Minnéapolis Chicago — — — — 

Τιμή 256,33 200,16 — — — — 

Τιμή fob USA — — 304,48 294,48 274,48 173,42 

Πριμοδότηση για τον Κόλπο 102,15 14,27 — — — — 

Πριμοδότηση για τις 
Μεγάλες Λίμνες 

— — — — — — 

( 1 ) Θετική πριμοδότηση 14 EUR/t ενσωματωμένη [άρθρο 5 παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 642/2010]. 
( 2 ) Αρνητική πριμοδότηση 10 EUR/t [άρθρο 5 παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 642/2010]. 
( 3 ) Αρνητική πριμοδότηση 30 EUR/t [άρθρο 5 παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 642/2010]. 

2. Μέσοι όροι κατά την περίοδο αναφοράς που αναφέρεται στο άρθρο 2 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 642/2010: 

Ναύλος/κόστος: Κόλπος του Μεξικού–Ρότερνταμ: 18,59 EUR/t 

Ναύλος/κόστος: Μεγάλες Λίμνες–Ρότερνταμ: — EUR/t
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Τιμή συνδρομής 2011 (χωρίς ΦΠΑ, συμπεριλαμβανομένων των εξόδων ταχυδρομείου για 
κανονική αποστολή) 

Επίσημη Εφημερίδα της ΕΕ, σειρές L + C, μόνο έντυπη έκδοση 22 επίσημες γλώσσες της ΕΕ 1 100 EUR ετησίως 

Επίσημη Εφημερίδα της ΕΕ, σειρές L + C, έντυπη έκδοση + ετήσιο 
DVD 

22 επίσημες γλώσσες της ΕΕ 1 200 EUR ετησίως 

Επίσημη Εφημερίδα της ΕΕ, σειρά L, μόνο έντυπη έκδοση 22 επίσημες γλώσσες της ΕΕ 770 EUR ετησίως 

Επίσημη Εφημερίδα της ΕΕ, σειρές L + C, μηνιαίο συγκεντρωτικό 
DVD 

22 επίσημες γλώσσες της ΕΕ 400 EUR ετησίως 

Συμπλήρωμα της Επίσημης Εφημερίδας, σειρά S — Δημόσιες 
συμβάσεις και διαγωνισμοί, DVD, μία έκδοση την εβδομάδα 

πολύγλωσσο: 23 επίσημες 
γλώσσες της ΕΕ 

300 EUR ετησίως 

Επίσημη Εφημερίδα της ΕΕ, σειρά C — Διαγωνισμοί γλώσσα(-ες) ανάλογα με το 
διαγωνισμό 

50 EUR ετησίως 

Η συνδρομή στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης, που εκδίδεται στις επίσημες γλώσσες της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης, είναι δυνατή σε 22 γλωσσικές εκδόσεις. Περιλαμβάνει τις σειρές L (Νομοθεσία) και C 
(Ανακοινώσεις και Πληροφορίες). 
Για κάθε γλωσσική έκδοση απαιτείται ξεχωριστή συνδρομή. 
Σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 920/2005 του Συμβουλίου, που δημοσιεύτηκε στην Επίσημη Εφημερίδα 
L 156 της 18ης Ιουνίου 2005, τα θεσμικά όργανα της Ευρωπαϊκής Ένωσης δεν υποχρεούνται, προσωρινά, να 
συντάσσουν και να δημοσιεύουν στα ιρλανδικά όλες τις πράξεις. Γι’ αυτό, η Επίσημη Εφημερίδα στα ιρλανδικά 
πωλείται ξεχωριστά. 
Η συνδρομή για το Συμπλήρωμα της Επίσημης Εφημερίδας (σειρά S — Δημόσιες συμβάσεις και διαγωνισμοί) 
περιλαμβάνει 23 επίσημες γλωσσικές εκδόσεις σε ένα ενιαίο πολύγλωσσο DVD. 
Με απλή αίτηση, οι συνδρομητές της Επίσημης Εφημερίδας της Ευρωπαϊκής Ένωσης έχουν δικαίωμα να 
λαμβάνουν διάφορα παραρτήματα της Επίσημης Εφημερίδας. Ενημερώνονται για την έκδοση των παραρτη- 
μάτων με «Σημείωμα προς τον αναγνώστη» που δημοσιεύεται στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης. 

Πωλήσεις και συνδρομές 

Συνδρομές σε διάφορες τιμολογημένες περιοδικές εκδόσεις, όπως η Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης, διατίθενται στους εμπορικούς μας αντιπροσώπους. Κατάλογο των εμπορικών μας αντιπροσώπων 
θα βρείτε στο Διαδίκτυο, στη διεύθυνση: 
http://publications.europa.eu/others/agents/index_el.htm 

Το EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu) παρέχει άμεση και δωρεάν πρόσβαση στο δίκαιο της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης. Ο ιστοχώρος αυτός επιτρέπει την πρόσβαση στην Επίσημη Εφημερίδα της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης καθώς και στις συνθήκες, στη νομοθεσία, στη νομολογία και στις 

προπαρασκευαστικές πράξεις. 

Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά με την Ευρωπαϊκή Ένωση: http://europa.eu 
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